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全能獨一的王
Come,	thou	Almighty	King
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I. Choiin-leng t6k-i國琿g,
Goan Jang s6- ti/Jh chun-chong,
Siong-siong keng-hong,
Mi-jit ko·goan b6 IT,
璜-s1 si-un p6-pl,
Chhim-chhim th面goan tai-ke,
Saa kau thin-e_

2. Eng-o汕e to I的o·,
Go帥l缸g s6·ti6h chheng-ho·,
Liu khoa"-ko·,
Kam-go缸thoe I汕g teng si,
Ho· 沮ng choe-si6k thoat-lT,
Koh choe ch如g lang tiong-p6,
Ho·I汕g 6a-kho.

3. Chl-chun chin-Ii e Sin,
Koiin-leng kam-hoa ban-bin,
Ho·I汕g oa" sin,
Hoa"-hi ti細l缸g sim-lai,
Chan go缸pang-sakph帥-tai,
Choe go缸tai-ke sian-sin兀
Chhoa goan囧u thi".

4. 0-16 sam-ui-it-the,
Cho-hoa b血-bin e pe,
Thia" liing Siong-te,
Jin-chu si-un ph6·-pi皿
Kong-giui-gi細hi汕-ji細
Si6ng-hoat b6 u phian-cheng,
Long chiau kong-peng.
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